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Project supervnsed by HIROHISA TAKADA.
Technical drawings provided by H3 DESIGN OFFICE and DAN GRAVES. KIT NO. 6562
Thanks to TOM COCKLE and GARY EDMUNDSON as technical consultants.
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Dragon is always at the forefront in utilizing new technology and material in
the development of its various product lines. Such innovation is geared to
reduce the modeler's construction time and effort, but at the same time

(1] @ it allows filing,cutting,sanding and polishing
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brings high detail to the end product.
[ Dragon is proud to introduce DRAGON STYRENE 100, a cross breed that has
the

and PVC vinyl,

of both
by the Dragon R&D Team.

(2] easy to get rid of parting lines by modeling thinner

. @ I can e glued using normal modeling liquid cement
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Marchio & Pittura ~ HERSR HERIET

Painting & Markings

Markierungen und Bemalung

Decoration et Peinture

Unidentified Unit, Eastern Front 1944
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Unidentified Unit, Western Front 1945
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Unidentified Unit, Western Front 1944
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EMModo esatt per applicare le decalcomanie

@ Puiire la superficie del modello con un panno umido.

@ Ritagliare ciascun disegno dal foglio decalcomanie e immergeri
inacqua calda per 20 secondi,

@ Controllare col polpastrelio se il disegno ¢ allentato sulla base di
carta. In questo caso, applicario nella esatta posizione sul modelio
facendolo scivolare dalla base di carta.

@ Spostare il disegno nella esatta posizione mediante il

[l Correct Method for Applying Decals

@ Clean the model surface with a wet cloth.

@ Cut out each decal design from the decal sheet, and dip it
in warm water for 20 seconds.

@ Use a fingertip to check if the decal is loose from the
backing paper. If so, place it in the proper position on the
model, and slide it off the backing paper onto the model.

@ Move the design to the exact position with a wet fingertip,
and squeeze out any excess water or air bubbles under
the decal with a soft cotton cloth.

® When the decals are dry, use a wet cloth to gently wipe
away any residue left around them.

mC
rectement

(@ Nettoyer la surface du modéle avec un chiffon humide.

@ Découper chaque décalcomanie de sa fenille de papier et la
plonger dans I'eau tiéde pendant vingt secondes.

@ Verifier avec le bout du doigt s le dessin se détache de son
papler-support. Si oui, le positionner a l'endroit choisi sur le
modéte et retirer doucement le papier-support.

les

cor-

umido, quindi togliere 'acqua in eccesso e le bolle d'aria sotto la
decalcomania mediante un panno soffice di cotone.

® Quando la decalcomanie sono asciutte, toglere con un panno
umido Feccesso di colla intomo alla decalcomania stessa.

@ Posit la avec un doigt humide
et éponger tout restant d'eau et toutes bulles dair sous la
décalcomanie avec un chiffon doux.

®Quand les decalcomanies sont séche, ditacher le colle autour des
decalcomanies avec un chiffon humide.
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MDas Korrekte Aufbringen der Abziehblider ‘
@ Overflache des Modells mit feuchtem Tuch reinigen. iy
@ Jedes Motiv einzein aus dem Bogen herausschneiden und 20
Sekunden in warmes Wasser tauchen. 1
@ Mit dem Finger prafen, ob sich das Motiv vom Tragerpapier geldst
hat. Wenn ja, so schieben Sie es vom Papier weg and seine.
genaue Position auf dem Modell. j
@Korrigieren Sie die exakte Lage mit nasser Fingerspitze und |
dricken Sie Wasserblasen unter dem Abziehbild mit einem
weichen Baumwolltuch weg.
Sie  beim der
Kiebemittelrander mit einem feuchten Tuch
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